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PÉCSETT. Hária-a. 1. u.
a kir. Ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendők.

___ I
PÉCSETT, Mária-itca !. sí.

I. EMELET
hová a lap szellemi rácsát 
illető minden közlemény

int* zendő.

P O L I T I K A  I N A P I L A P
Kéziratot vissza nem adunk

Hlráatéaeket
a kiadóhivatal vesz Hl

Fővárosunk és a vidék.
Pécs, 1896. április í

(***) Néháuy nap még és kezdetüket 
veszik az ünnepségek, melyekkel nemzetünk 
és országunk létezésének ezredik évét ün
nepeljük. A külföld éber figyelemmel és 
csudálkozással kiséri munkásságunkat. Né
pek milliói fognak elzarándokolni hozzánk, 
hogy lerójják elismerésüket nemzetünk iránt. 
A kíváncsiságtól, érdeklődéstől sarkalva nagy 
tömegekben fognak hazánkba tódulni az 
idegenek, hogy megismerjék kultúránkat, 
hogy lássák, mit műveltünk ezer év alatt.

Azonban egy igen nagy baj van. 
Anyagi és szellemi erőink teljes kifejtésé
vel arra törekedtünk, hogy nemzetünk a 
világtörténelemben ebben a páratlan pilla
natában méltó keretben mutassa be magát 
a néptestvéreknek ; igy aztán mindent össze
halmoztunk Budapesten. A jó vidéknek 
pedig, melynek a munkája az egész kiál
lítás, nem jut az ünnepségekből, a nagy 
ember-áradatból semmi, legfeljebb ha ö 
maga is nekiindul és szaporítja a főváros
ban pénzüket otthagyók nagy seregét.

A müveit külföld, természetesen, el 
fog zarándokolni a magyar fővárosba. Látni 
fog egy szép, amerikai mintákra emlékez
tető, nagy arányú várost, a mely sajátos 
vonásokat nem fog visszahagyni emléke
zetükben. Ha látunk elegáns és gyönyörű 
frakkot, azt megbámuljuk, de nem sokára 
elfelejtjük, mert egyik frakk tudvalevőleg 
nagyon hasonlít a másikhoz. Szép föváro-

„Pécsi Figyelő" tárcája.
Lili.

A kis Lili. a kedves kis Lili 
Hogy távozik, nyugalmunk' elviszi.
A merre járt, a merre elhaladt : 
Nyomán mosolygó éietüdv fakadt! 
Tapsolt, zúgott a lelkesült tömeg, 
Szívből jövő szót könnyen értve meg 
Mosoly-, kacajnak hódol, áldozik —•r J •" —
S el nem felejti a kedves kis Lilit ! • • •

Üres, kihalt a fényes, cifra ház,
Egy élő lelket benne nem találsz ;
S hol annyi élet zajgott még minap, 
Tapsot, vihart most nem arat 
Kulisszák közt és fönn a színpadon *
A megszokott zajt már nem hallhatom, 
S a kit szerettem — messze távozik 
S én siratom a kedves kis Lilit I

A rHajóu előtt, a hol ő lakott, 
Elolvasom a tépett szinlapot.
Hugy most is játszik, újra goudolona,
S titkon előre már is tapsolom.
S megyek a házba jeg\et váltani,
Hisz eihüvölnek újra bájai,

sunk is egy kifogástalan frakk banalitá
sában fogadja a külföldet.

Most fogja magát megboszulni, hogy 
Budapest fejlődését nem bíztuk az ország 
természetes fejlődésére ; hogy rohamosan 
terjesztettük, építettük nagygyá, persze 
külföldi sablonok után ; elfelejtettük & 
nagy gyorsaság mellett kihasználni azt a 
gyönyörű keretét a természetnek, a melyet 
egy város kiépitéséhes a változatos budai 
formációk nyújtanak. Most itt van Buda
pest javarésze homokon és terjeszkedik to
vább a homokban.

Képzeljük csak el magunknak a fő
várost, ha azzal az óriási szellemi és 
anyagi tökével, a melylyel merőben csak 
a pesti oldalon varázsoltunk elő egy pa
lota-tengert, a budai oldalon is építettünk 
volna, a hol a városrészek a természet üde 
bokrétájába lettek volna befűzve. Minő vál
tozatos gyöuyörü, sajátságos képet nyúj
tana ez az idegeneknek ! Ez nem volna 
frakk, ez nem hasonlítana a világ semmi 
más városához. Budapest — Budapest volna.

Nos, az az idegen, a ki el fog jönni 
Budapestre, a millenniumi kiállításra, in
nen bajosan fog elmenni a vidékre, követ
kezőleg az idegenek ide özönléséből direkte 
csakis a fővárosnak, a fővárosi lakosságnak 
van haszna. Pedig milyen hálás dolog lenne 
mostan ebből a ritkán kínálkozó kedvező 
alkalomból a magyar vidékekre is fölhívni 
a külföld figyelmét, a melyet az a néhány 
obeliszk felállítása bizonyára nem fog el
csalni ismeretlen tájakra.

Felkeltve lelkem éhet* álmait 
Bár nem találom a kedves Lilit!

Csendes a színház, kapui bezárva, 
Elhagyottan áll, a miként az árva. 
Hogy szélit mégis, hogyan hivogat, 
Élőmbe hozza a múlt napokat.
Hogy' lelkesülnék, hogy tapsolnék újra, 
A tömeget ismét csak tapsra gyújtva, 
Ha egyszer látnám hogyan alakit,
A kis Lilit, a kedves kis Lilit ! . . .

Most messze innen egy más színpadon, 
Merengnek, csüngitek édes ajkadon. 
Tapsol a tömeg lelkesen, hiven, 
Művészetednek hódol, meghiszem.
De ki szeressen szívvel, lángolón,
S rajongjon érted vágyva álmodon.
Bár sikerét ő maga sem hiszi, —
Csak én tudom, mi vagy : te kis Lili !

Ha ünnepelsz majd mégis tulonan, 
Mások között — nagy vígan, boldogan, 
Ha hir, dicsőség futja be eged’ :
Hadd Ünnepeljek én is te veled !
Mert ott leszen, ha szenvedsz kínokat, 
Csititni búdat és fájdalmadat,
Ki érted vágyva él, imádkozik —
És nem felejti el a kedves Lilit!

Nem csupán a mostani alkalomról 
van szó. Mert az idegen, a ki Magyaror
szág rejtett kincseivel egyszer megismer
kedett. máskor is ellátogatna hozzánk és 
a legszegényebb vidéknek is hajtana némi 
jövedelmet a más országokban oly virágzó 
forgalma az idegeneknek.

Itt van például a vagyoni tekintetben 
nem valami előnyös helyzetnek örvendó 
Erdély és északi határunk, a Kárpátok, no 
meg a gyönyörű szép dunai panoráma, 
mely lépten-nyomon élvezhető, a ki gőz
hajón teszi meg az utat Orsováig. Tudva
levőleg Svájc, Tirol és Bajorország már 
nyitott könyv, a melynek minden egyes 
betűjét kívülről tudja az idegen turista. 
Minő kincseket hozna ezeknek a szegény 
vidékeknek, ha mostan, a millennium al
kalmával különös eszközökkel és rendkívüli 
megkönnyebbítések segélyével oda irányí
tottuk volna az ezer meg ezer külföldi 
turistát, a kik irtóznak attól a határtól, a 
melynél véleményük szerint a kultúra és 
kényelem megszűnik.

Tekintsünk csak a kitűnő magyar 
fürdőhelyekre, a melyek úgy különös ter
mészeti fekvésük, valamint gyógyító hatá
suk miatt páratlanul allanak a világon. 
Legtöbbjének a létezéséről is alig tudunk 
ini idehaza, hát még a külföld ! Most te
hát. a millennium alkalmával mindenképpen 
föl kellene rájuk hívni a külföld figyelmét, 
nem pedig kicsinyes szükkeblttséggel arra 
törekedni, hogy csupán Budapesten tartsuk 
meg magunknak az idegeneket.

Hisz én szeretlek vágyón, híven,
Tőled tanulta azt is meg szivem.
Szeretlek titkon, égve lángolón 
És küzdők érted itt e földgolyón.
Imádlak úgy mint te a színpadot,
Mint a mit játszol, minden alakot 
Mint a fakir, ki Nirvánát hiszi,
Isten veled ! . . .  Légy boldog, kis Lói ! . .

S o m o g y i .

Katalin virágai.
Együtt vannak a felek a faluházán. 

Szelemen Györgyné, a karcsú özvegy, talpig 
feketében. A kontyos fején is fekete csipke
kendő s formás arca. a tekintete, keblének 
emelkedése az előtörő mély fohászok alatt, 
a tanúság róla, hogy leikéibe nagy-nagy fáj
dalom nyilait. Odább a pádon a két deli
kvens is, a kusza bajszu Gilice István, a 
harangozó és behavazott fejjel az öreg isko- 
latanitó.

— Mind együtt a felek, töri meg 
a csöndet kesében a léniával az x lábú, 
föstetlen asztalnál a bíró. Mögötte a falon 
feszület lóg s fehér tábornoki kabátban, pa 
vhtoiial körültüzdelt képe a királynak. — 
A felek mind együtt. Lépjen elő a vádlót-
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Tekintse meg a magyar vidéki vá
rosokat is a külföld. Eljöhetnének a többi 
kost Pécsre, vagy Pozsonyba, Győrbe, a 
hol aztán konstatálhatnák, hogy a magyar 
kultúra századokkal idősebb Budapest ifjú 
nagyságánál. Nincs egyáltalában oly vidéki 
város, a melyre ebből, vagy abból, szem
pontból Magyarország joggal ne lehetne 
büszke.

Most, a tizekettedik órában tehát el 
kellene követni mindent, hogy ezredéves 
ünnepségünk gyümölcseiből a méltatlanul 
kizárt vidéknek is juttassunk valamit. Föl 
kellene hívni erre a körülményre az ide
genek figyelmét mindenképpen ; meg kel
lene könnyíteni a közlekedési eszközöket, 
hogy majd midőn Budapest ünnepel, a vi
dék ne legyen eltagadott hamupipőke.

György : Papucsot nem.
Matild : No hát a többieket. Nyugal

mat, békés nyugalmat. Mikor belefáradnak 
mindenbe, akkor megbásaaodnak • olyan 
nagy nyugalom kell neki*, bogy még a 
cselédet se ssabad összessidni as asasonynak.

György : De mikor a fejem csak úgy 
súg a tok munkától. Látják, bogy igavonó 
▼agyők, hát mindent rám tukmálnak. Kilenc 
tói mostanáig még szivarra se tudtam rá
gyújtani.

Matild : Eb, hagyjon békét, addig örül
jön, mig felesége veszekszik a cseléddel. 
(Kimegy a szobából s dühösen becsapja az
ajtót.)

"György : Addig* ürüljek ! Miért ? (* 
homlokára Ut.) Ahá meg van. No persze, 
bogy addig. (Csókokat szór utána.)

II. Jelenet.
nézeget

H í r e k .
Pécs, 1896. április hé 24.

Csendélet.
Bas komédia, bárom jelenetben.)

I. Jelenet. e •
György ur hivatalnok. (Üres óráiban 

férj. Látszólag agyondolgozva jön haza a bü 
rójából. Idő : egy héttel ezelőtt délután 1 
óra. Mikor belép a lakás ajtaján, a kis me 
nyecske javában veszekszik a Julcsa szoba- 
leánynyal.)

György : (meghökkenve megáll az ajtó
ban.) Már megint V Ugyan édes Matild ?

Matild : Semmi édes ! Te ne avatkozz 
az én dolgomba — a haszontalan megint 
összetört valamit. Ast a szép vázát, amit te 
vettél tavaly a névnapomra.

György : Veszek másikat.
Matild : No persze, hiszen annyi ki 

dobni való pénzUnk van. Azért nem tudtad 
még eddig megvenni azt a rongyos uj bár- 
sonygamiturát.

György : Majd megveszem azt is. Oh, 
csak egy kis nyugalmat találnék itthon. Hát 
azért házasodtam én meg.

Matild : Igen, hát maga csak azért há
zasodott meg, bogy nyugalmat találjon ? No 
persze, hálósapkát, herbateát, papucsot ke 
resett.

(Ma, György ur szomorúan 
egy ösazetört szobrot.)

Matild : Bizony ez összetört.
György : Pedig milyen szép volt. 
Matild : Ördögöt volt. Esetlen. Alak

talan.
György : Tiz forint volt. •

\ Matild : Megcsalták vele. Ötöt sem ér.
György : Maga vette a nevemnapjára. 
Matild : Majd veszek másikat.
György : Persze, annyi dobálni való 

pénzünk van.
Matild: majd megtakarítom.
György : Igen, de az én gyomrom sínyli 

majd meg. Fog főzni spenótot is auflag nél 
kill, de ez mind semmi. Megenném a spe
nótot is anfiag nélkül — de . . . de . . . 

Matild : No, mit de ?
György : Borzasztó gyanú ül a lelke- 

men. (Sötéten néz maga elé, úgy, a hogy 
Othellóban Peterdi Sándor szokott, azután 
odarohan a feleségéhez, úgy, a mint a fen
tebbi úrtól láttuk a télen.) Asszony, nézz a 
szemembe ! Miért nem szidod össze a cse
lédet Y

0

Matild : Mert nem érdemli meg. En 
tettem rossz helyre a szobrot, azért ütötte le 

György : Akarom, hogy Összeszidd.
Matild : (büszkén felemelkedik a pam- 

lagról s úgy a hogy Kalmár Piroskától hal
lotta, kijelenti könnyekbe fűlő méltósággal.) 
Ne merjen rosszat gondolni ! Ne merjen ró 
lám rosszat gondolni !

Illő szünet után becsengeti a szoba 
leányt s iszonyúan leszidja

György : (megcsókolja a felesége ke
zét.) Bocsáss meg. Köszöoöm, bogy megnyug
tattál.

III. Jelenet.
(A konyhában, Julcsa nagy örömmel 

jön ki a szobából.)
Szakácsné : Minek örül, talán megint 

össze szidták ?
Julcsa : De még hogy, az ur maga 

akarta. Imponáltunk neki. Ilyenkor öt forint 
helyett tizet ad a nagysága • • •

K a p  iram *  1 8 9 6 . á p r i l i a  2 4 -ám.
Naptár, ssombat, április 25. — Róm kstb. : 

Márk. — Prot. : Márk. — Oöröf-kel (április 13.) 
Márton — Zsidó : 8. A. M. Kod. — Ntp kél 4 őrs 
56 perckor — nyugszik 7 órz 1 perckor — Hold 
kél 5 órz 32 j erekor este. — nyugszik 9 órs 37 
pe ckor rs. gél.

Időjárás : hőmérséklet 6 Cels fok meleg, lég- 
tjy >más 748 Kilátás: s központi meteorologeai intéze- 
jslsése szerint enyhe idő jelentékeny csapadék nél
kül várható.

Sziahál .* K. Hegyesi Mari veudégfelléptével a 
„Fedoi-ab."

— (Kínévernétek.) H a v a s  Jenő 
tamási kir. járásbirót a kaposvári kir. tör
vényszékhez biróvá, D e c 1 e v a Ignác pécsi 
kir. járásbirósági aljegyző a pécsi kir. tör
vényszékbe! jegyzővé neveztetett ki.

— (Áthelyesés.) L a j p c i g Antal
pécsi kir. törvényszéki aljegyző a pécsi kir. 
járásbiróságboz ugyancsak ilyen minőségben
áthelyeztetett.*

— (Bizottság a honvéd-lövó-
téren.) A pécsi honvédek uj lövőterének a 
közbiztonság szempontjából való felülvizsgá
lására tegnap egy bizottság járt kint a lövő- 
téren. A bizottságban Pécs város részéről 
V a s z a r y Gyula főkapitány, R e e b  György 
alkapitány, H e r b e r t  János gazdasági ta
nácsos, R a u c h  János főmérnök és P i n 
t é r  Ferenc aljegyző, a honvédelmi minisz
térium részéről S c h m e e r  Ferenc főbad- 
biztos és T a m á s o v i c s  Gyula százados ; 
a honvédség részéről S c h l i p p e n b a c b  
István gróf tábornok, Va l e n t i c s  dandár
parancsnok, és G 1 a t z százados, a megye 
részéről pedig K o s z i t s  Kamill főjegyző 
vettek részt és beható tárgyalás után, meg
ejtvén a helyszíni szemlét, abban állapodtak

tak közül elóbb is Gilice István, a haran- 
gozó.

— Gilice István, magát azzal vádolják, 
hogy megszentségtelenitette a gerebenyi te 
metőt, tiszteletlenséggel volt Istenben boldo 
gult halottaink iránt és egy gyászoló hitves 
hegedő sebeit kegyetlen kézzel fölszakgatta, 
két éve érdemekben kimúlt Szelemen György 
domborodó sírjáról a virágot könyörtelen le
kaszálván. (Madzagos Mihály, a gerebenyi 
bíró nagy szónok és írástudó hírében áll. 
Az instanciát, hol könyörögni küll, a jegyző 
mind vele fogalmaztatja.)

— Mit tud mentségére Gilice István ?
A görnyedt harangozó föláll a vörös

téglás pádimentumon. Töretlen, friss rajt’ a 
rojtos vászongatya a törvény előtt. Föláll s 
a szőrkalappal kezébe’ mondja :

— Lekaszáltam könyörgöm, igenis, mert 
a temetőben a fû a tanító űré s a tanító ur 
azt úgy parancsolta.

— A tanító úrral is végzünk. De a 
virágot — emelte föl a léniát Madzagos Mi
hály — a virágot Gilice István a sírról hogy 
lekaszálta ?

— De megkövetem, ’sz ha a virágját 
kímélném, akkor ne tegyek akár egyetlen 
kassasubintást se. Hiszen merő virág a kasza 
alatt as aggszéna és a sarja nemkülönben.

— Jól megértsen Gilice István, mink 
nem a mezei virágot értjük.

Hát mifélét ?
— Szelemen István sirjáu kert’oeli virág 

volt, a mit szerető hitestársa, született Nagy 
Katalin búgom ültetett és ápolt gyengéd ke
zekkel.

A vádlott most majd Madzagos Mihály 
bíróra, majd Szelemen György özvegyére 
nézett.

A Szelemen György sírján ? — 
kérdte csudálkozón.

A menyecske fájdalmasan biccentett s 
a bíró is nyomatékkai ejtett igent.

— A Szelemen György sírján V — s 
Gilice a fejét megcsóválta — hát ott se volt 
különben, mint a többi sokén, a kiket békés 
ségben hagynak. Benőtte erősen a fii s közte 
sűrűn a virág is, teszem a vad szegfű, ezerfü . . .

— Liliomot ültettem oda — hallatszott 
Katalin asszony hangja, a slingelt fehér zseb 
kendőt szemére nyomva, a hangja fátyolos 
volt, zokogó, mint a síró galambé — liliomot 
és jácintot kék nefelejcscsel.

— Ki a bizonyság rá ? — kiáltott Gi
lice István majdnem nagy indulattal.

— Lassabban, — szólt a biró — lesz 
bizonyság is. Lépjen elő tanúskodni Garasos
csizmaziáné.

A Garasos csókaszemü, száraz felesége 
nyomban bizonyítani is kezdett :

I — Pestről hozattuk a magját galambom 
I biró uram. Még mondtam is, mikor a kár

történt, hogy ugyan nagy boszu munkája le 
hét, mert úgy voltunk eddig itt Gerebenyen, 
hogy ámbátor tárv»-nyitva sarkán a gerebe
nyi temető fekete léckapuja, de nyugalmuk
ban a holtakat még se piszkálta senki ija-fia, 
még az énekes madár se. Mert ahol csak a 
temető eleven kerítésén mernek fészkelni a 
vörösbegyikék is . . . De hogy Pestről hozat 
tűk a magját tulipánnak, sárga liliomnak . . .

— Ez az asszony nekem haragosom ! 
vágott a beszédbe haraggal Gilice István.

Madzagos Mihály azonban, a biró egy 
második tanúnak intett a léniával.

— Beszéljen Fonál takácsné, maga 
szomszédja Katalin hugomasszonynak.

— Megkövetem a törvényt — lépett 
elő a friss tanú — ha az igazságot köll meg
mondanom . . .

— A való igazságot.
— Különben talán meg is büntetnének...
— A törvény teljes szigorával.
— Hát úgy volt, — folytatta a kér

dett, Katalin asszonyra egy futó pillantással, 
melytől ez egy kicsit megborzongott.

— Csak nem lesz oly szemtelen, — 
gondolta, mig haragosan nézte végig.

— Úgy volt, hogy a múlt vasárnap 
csak jön ám haza nagy dér-durral Katalin 
asszony éppen a templomból. A kapcsos 
imádságon könyvét és a csipkés napernyőjét 
csak úgy eldobálta. Hogy igy, hogy úgy,
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meg, hogy a lövőtérnek a szántóföldekre 
néző részeit is goi jófogókkal szükséges kö
rülvenni, hogy igy a közbiztonság ne legyen 
veszélyeztetve s megszűnjék az az anomália, 
hogy lógyakorlatok idején katonai örök áll
ják el az utakat és ne 
a földekre, a i

engednek be senkit 
ely körülmény az ottani bir 

tokos gazdáknak sokszor nagy hátrányára 
E határozat sürgés foganatosítására a

fel
van

a hadtestpa-a bizottság átiratban hívja 
raccsnokságot.

— (A  nőegylet mulatsága ) A
pécsi jótékony üôegylet jövő hó 3-án (vasár
nap) Flórián előnapján saját kerti helyiségé
ben mulatságot rendez, melynek tiszta jöve
delme a városnak a millenniumi diszme 
netbe fülviendó zászlójára a nóegylet által 
készítendő diszszalag beszerzési költségeire 
fog fordittatni. A mulatság délután 3 órakor 
kezdődik s a zenét hozzá F a r k a s  Sándor 
zenekara fogja szolgáltatni.

— (Sajtóper.) A pécsi esküdtszék
holnap (szombaton) fog verdiktet hozni K o 
v á c s Pál szászvári segédjegyzónek gelsei 
B i r ó  Zoltán budapesti ujságiró ellen indí
tott sajtóperében. A vádlottat dr. D a r á n y i 
Ferenc pécsi ügyvéd fogja védelmezni.

— (Tűzoltók tisitelgise ) Kedves 
meglepetésben részesítették tegnap este az 
önkéntes tűzoltó egyesület tagjai R e e h 
György, városi alkapitányt, tüzoltófőparancs- 
nokot mai névnapja alkalmából. Ugyanis a 
Zsolnay gy^ri tűzoltókkal együtt testületileg 
tisztelegtek a főparancsnoknál s kifejezve 
előtte névnapi szerencsekivánataikat, egy dí
szes ezüst do hány szelencét adtak át neki 
névnapi emlékül, valamint F á y Ferenc 
festő által megfestett képet, mely a tűzoltó
ság gyakorlataiul szolgáló mászó toronyt áb 
rázolja. A tűzoltók tisztelgése igen kedvesen 
lepte meg a szeretett és népszerű főparancs
nokot, kit különben mai névnapja alkalmá
ból még igen sok barátja és tisztelője ke 
réséit fel szerencsekivánataival.

(A refon a* kon vent Kapói-
ref. kon ventvárnak.) Az egyetemes ev.

őst folyó tárgyalásain A n- 
dunántuli lelkészek

nek Budapesten c 
t a 1 Gábor püspök a 
kérvényei érdekében felszólalván, inditvá

de ez a világ már mégis cudar és kiállha- 
tatlan. Akármiben, de borsot tör az orruk 
alá a tanitóéknak. Szó sincs róla, nem ülte
tett ő virágot, csakhogy a Gilice épp utána 
hétfőn kaszált a temetőben, hát ez jutott 
eszébe.

— De hát mi baj, mért úgy magából 
kikelve — kérdem — Katalin ifjasszony ?

— Hát ne tudná maga, Fonálné — 
mondja erre nagy elkeseredetten — hogy a 
tanitóék Lizikéjét — oh, hogy cibálbatnám 
kedvem szerint a fonatos szöszke haját a 
gérnya teremtésnek — a ki megjött a pre- 
parándiából, már a második vasárnap kisér 
geti a templomból és talán már nem is tudja, 
hogy több egy hetinél, a szivartárcáját itt 
az asztalomon felejtette — a Gerebenyi Laci 
urfíka.

Katalin halk sikoltással mind a két 
kezét arcára tapasztotta, mely karmazsin pi
ros lett a csipkefejkendő alatt is.

— Nem igaz ! Hazudik Î — kiáltozta.
De Madzagos Mihály, a biro, a léniáját

szép csöndesen az asztalra fektette és szelíd
hangon ennyit mondott.

— Bizony Kata húgom, hogy igazsá
godban jársz. A te virágodat bizony meg
kaszálták.

Szarvasi Lajos.

nap pedig

nyozta, hogy Kaposvárnak szavazzák meg 
a közalapi bizottság által kiosztott összegen 
felül megmaradt 200 forintot. A konvent 
magáévá tette Antal Gábor püspök indítvá
nyát és az összeget Kaposvár reform, lelkészi 
hivatala részére megszavazta.

— (A  .ligetvári vásár.) S.igetvár 
legutóbb tartott országos vására — mint le
velezőnk jelenti — olyan nagy látogatottságnak 
örvendett, hogy az óriási néptömeg, mely a 
vásárra egybegyüit, nem fért el a vásártéren, 
s azért a vásártér melletti legelőket is el 
foglalták a vásárosok. E rendkívüli látoga
tottságnak oka az volt, hogy a. rossz  ̂időjárás 
mostanában mindenütt elmosta a vásárokat s 
a szigetvári vásárra éppen a legszebb idő 
jött ; azonfelül az is, hogy a sertés vész grasz 
szálása óta úgyszólván ez volt az első szám- 
bavehető vásár, melybeu az állatvásár is tel
jes egészében megtartható volt. A vásáron 
különösen nagy mennyiségű ló és szarvas
marha került eladásra, összesen 1700 darab, 
s a felhajtás az állatokban szintén rendkí
vüli nagy volt.

— (K. Hegyes! Mari Pécsett.)
A nemzeti színház kitűnő drámai művész
nője, Kaffkáné H e g y e z i  Mari szombaton 
és vasárnap vendégszerepelni fog szinbázunk 
ban. Először a „Fedorá“ ban lép fel ; vasár

„Lecoavreur Adrienneu-t játszi
— (Ember lemét nem Jön.) Már

t. i. az az E m b e r ,  ki mint segédtanfal- 
Ügyelő Ungmegyéből, Baranyamegyébe he
lyeztetett át hasonminőségben még az őszszel. 
Később azonban egyet gondoltak a közokta 
tási minisztériumban Ember sorsát illetőleg 
és berendelték szolgálattételre a miniszté
riumba. Itt aztán a telet kihúzatták vele és 
ismét meggondolták a dolgot, hogy jó lenne 
mégis kivezényelni Baranyamegyébe. Úgy is 
lett és csak nem rég adtunk róla hirt, hogy 
Ember jön. Erre Ember sietett Pécsre és 
lakást is vett ki, hogy május elsején bekül 
tözve hivatalát elfoglalja. Ámde Isten Ember 
sorsát, azaz a minisztérium ismét máskép 
intézte el, mert még mielőtt végleg Pécsre 
jött volna, újból mást gondoltak és tegnap 
kaptuk azt a meglepő hírt, hogy Ember is
mét marad a minisztériumban és nem jön 
Pécsre. Es ezen változatos miniszteri meg
gondolások közepette megyénk tanfelügyelőjét 
hagyják egymagára minden segítség nélkül, 
hogy ezen körülmények között iskolákat vizs 
gáljon, millenniumi ünnepekre intézkedéseket 
tegyen, közigazgatási ülésekre készüljön, esi 
náljon statisztikát és a vaggon számra nya
kába varrt irodai munkálatoknak, miniszteri 
sürgősségeknek pedig a z o n n a l  tegyen 
eleget. No de emellett Laubheimernek ismét 
felmerült reménycsillaga, hogy tán sikerül 
Pécsre magát visszahelyeztemi és itt meg
szakított munkásságával a megyei tanügyi 
viszonyokat buzgó,' de munkával megrakott 
főnöktársával a rendes kerékvágásba hozni.

— (Kapott Jóssá sikerei.) A
pécsi színtársulat operettdivája, K a p o s i  
Jóssá most K o m j á t h y  János debreceni 
színigazgató társulatának tagja. A színtársulat 
jelenleg Szombathelyen játszik s a közönség 
kedvence Kaposi Jóssá, kinek minden föl
léptekor zsúfolásig megtelik a nézőtér. Leg- 
utóbb játszotta a fő női szerepeket a Klári 
ban, Bányamesterben, Citerásban és a Bo 
sTorkányvárban s a publikum minden sze
repében zajos ovációkkal és virágcsokrokkal 
tüntette ki. Kaposi Józsa a nyár folyamán a 
bécsi An dér Wien szinházban fog vendég
szerepelni, hová meghívást kapott.

— (Pályásatok.) Tolnamegye tör
vényhatóságánál egy V-öd osztályú aljegyzői 
állás van üresedésben. Pályázati kérvények

a főispánt hivatalhoz május hé 15 ig nyúj
tandók be. — A asegsárdi anyaköny vvesetői 
hivatalnál egy anyakönyvvezetó - helyettesi 
állás van üresedésben. Pályázni kívánók 
május hó 5 ig nyújtsák be kérvényeiket z 
polgármesteri hivatalhoz.

— ( R u h a t á r a k  ab e z re d é v e *
k i á l l í t á s  t e r ü l e t é n . )  Az 1896 iki ezred- 
évei kiállítás igazgatósága, szem előtt tart
ván a kiállítás látogatóinak kényelmét, gon
doskodott a főbejárók közelében mosdó- és 
fodráss-helyiséggel egybekötött ruhatárak fel
állításáról. E ruhatárak azoknak, kik időről- 
időre csak egy-egy napra rándnlhatnak ft 1 
a kiállítás megtekintésére, már a szállodai 
költségek megtakarítása szempontjából is jó 
szolgálatot fognak tenni, a mennyiben meg
érkezésük ntán közvetlen a kiállítás terüle
tére siethetnek, hol is mérsékelt dijak mel
lett helyezhetik el a fölösleges ruhadarabo
kat és kési podgy ászt. Ily ruhatárak lesznek
I. az Ándrássy-uti 1. számú főbejárótól jobbra 
mosdó-helyiséggel összekötve ; II. a Király
utcai II. számú fóbejárótél balra mosdó- és 
fodrász helyiséggel összekötve; HI a kiállí
tás belterületén, a néprajai kiállítás köze
lében.

— (A  f o n y ó d - k a p o z v á r i  v a i a t )
megnyitását a fürdő-idény kesdetére, junius 
elejére tervezték ; el is készült a vasat nagy
jában, a mennyiben már a síneket is lerak
ták, sót az állomási épületek is munkában 
vannak. A megnyitás aaonban valószínűleg 
későbbre marad, mert a vonal mentén levő 
berkes helyeken épült hidak és áteressek 
jórészének újból való felépítésére less szük
ség, miután as alaposát nem elég szilárd. 
Eme pétmunkálatok még sok költséget és 
időt fognak igénybe venni.

— (M efcaaökö tt a b ü n t e t é s  e lü l .)
L é g ó Sándor, bárányasaentlőrinői napszá
mos igen rabiátus ember hírében állt a köz
ségében. Szerette a pálinkát s mikor ivott, 
akkor rendesen felágaskodott benne a virtus 
s ilyenkor nem félt senkitől, nem akart ma
gánál nagyobb urat ismerni. Egysser aztán 
annyira ragadta a virtuskodás, hogy rend
őröknek kellett kösbelépniök, a kik Légé 
Sándort be akarták kísérni a községházára. 
De a dolog nem ment olyan könnyen. A 
rabiátus ember ellenük ssegült • csak kar
hatalommal zárhatták be a kóterbe, honnan 
mikor kijózanodva elbocsájtották, el lett 
ítélve kihágás miatt pár napi fogságra. Ettől 
asonban annyira megijedt, hogy megsaökött 
Ssentlórincről. Most a rendőrség keresi a 
szökevény bünöet.

— (A b á rm ló  b o t.)  Munkáslegényt
épen meg nem illető, oifrán faragott szagos 
meggyfa botja volt K l u k á n  Palinak, a ki 
a petrezselyem-utcai menyecskék véleménye 
— csókolni való gyerek. Kiokán Pali, agy 
látszik, maga is ebben a meggy őzödét ben 
volt, csapta a szelet az aassonyok körül a 
valóságos kalandos utazásokat tett a* mun 
kisleányok és menyecskék dobogó szive kö
rül. A szivek körüli utazásának legutolsó 
állomása egy tettye-ntoabeli munkáeosalád 
gondviselőjénél volt, aki mint mostoha gon
dolt a férje urának első feleségétől való két 
gyerekére s férjeurára — szintén. Nem volt 
hát nehés Klukán Palinak as assiony szivét 
meghódítania, a mely győaelem aaonban 
tegnap este gyáva vissaavonulással végsódött.
A férj ugyanis váratlanul hasa vetődött s a 
legénynek a kamarában kellett elbújnia előle 
s mikor szabad lett aa udvar, a lehető leg
gyorsabban elinalt. Szégyen a futás, . .de 
hasznos; mert Klukán Pali is úgy járt volna, 
a hogy járt az asszonyka, a ki a legnyu- 
godtabban tette ura elé a vacsorát. S már 
már hozzá akart ülni a gazda, mikor a 
szoba sarkában megpillantott egy — botot. 
Előkapta s azonnal megismerte a Klukán 
Pali cifra meggyfa botját. S nem szólt egy 
•sót sem, hanem a cifra bottal kezdte az
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asszonyt verni, a meddig as ki nem mene* 
kttlt előle a «sokából a konyhába, a konyhá 
ból as udvarra, as udvarról as utcára s ott 
el nem tttnt, csak ó tudja, hogy hová. A 
gazda ezzel kitöltve bossuját a hűtlen asz- 
ssonyon, nyugodtan megvacsorásott s ma a 
legnyugodtabb arccal ment a dolgára. Társai 
peresé csodálkoztak, hogy bottal ment bős 
sájuk s még nagyobb lett a csodálkosásuk, 
mikor abban megismerték Klukán Pali csi
nos meggyfa botját. De kérdesősködéseikre, 
hogy mily utón módon jutott bossá as a 
bot, a férj nem felelt semmit, csak megszo
rongatta a markában a Klukán Pali meggyfa
botját, a mi — úgy látásik — még arra 
van hivatva, hogy gazdája hátin is eljárja 
a kállai kettőst.

(Borkóstoló os ara ok a mii 
lonninmi kiállításon.) Örömmel hall 
juk, hogy a borkóstoló csarnokban kimérés 
és eladásra kerülő borok biráló bizottsága 
Taussig Zsigmond helybeli bornagykereskedő 
cég bormintái kösül 4 fajt, mint céljainak 
megfelelő árut elfogadott és nevezett céget 
egy nagyobbsserü küldemény elindításával 
megbízta. Az elfogadott fajok a következők :
1890 es Pécsi, 1894 es Villányi saját ter
més, 1888-iki Magyarádi bakator és Szegzárdi. 
Alkalma nyílik ekképp mindenkinek, ere
deti pécsi és villányi borokat a kiállításon 
inni és azok kitűnő minőségéről meggyőző
dést szerezni. Taussig a borjurynak már re
generált szélein tavaly termett első termését 
is bemutatta. Minőségileg ez a bor a legna
gyobb várakozásokat is kielégiti.

— (Meggyilkolt bányán.) A múlt 
évi október hó 23-án reggel a Péter-utcán 
egy öreg embert találtak élettelenül. Fején 
egy kővel ütött seb tátongott, mely halálát 
okozta s az utsséli árokban meg is találták 
a követ, melylyel az öreget, aki valamelyik 
kocsmából hazafelé tartott, az utón a gyilkos 
kilesvén, halálosan megsebesítette úgy, bogy 
az áldozat elbukott s ott a földön csakhamar 
kissenvedett. A gyilkosság gyanúja mindjárt 
a rendőri nyomozás megindításakor a meg
gyilkolt bányász második felesége, szül. 
M e r e  Franciska ellen irányult, ki a férjé
vel nem a legjobb lábon élt s folyton vi
szályban állt vele, az öreg kis vagyonkáját 
féltvén a rokonoktól. A gyanúba esett asz- 
szonyt T r i z 1 e r Aladár rendőrbiztos le
tartóztatta s a nyomozás során az asszony 
bűnössége mindjobban beigasoltatott. A bi
zonyítékok súlya alatt az asszony egy ízben 
a  rendőrség előtt is beismerő vallomást tett, 
ezt azonban a legközelebbi alkalommal v i s 
szavonta s mikor az előnyomozat befejestetett, 
át lett adva a kir. ügyészségnek. A törvény
széki vizsgálóbíró vette aztán át a vizsgáin 
tót, melynek alapján a kir. ügyészség indít
ványához képest az asszonyt gyilkosság bün
tette miatt helyezte vád alá a pécsi kir. 
törvényszék. A vád alá helyező végzést a 
a vádlott megfelebbesle, azonban azt a pécsi 
kir. ítélőtábla is helybenhagyván, a kir. tör
vényszék kitűzte a gyilkos asszony bűnügyé
ben a végtárgyalás napját. E szerint a vég- 
tárgyalás f. hó 27-én (hétfőn) lesz a kir. 
törvényszéknél a férjgyilkos asszony ügyében, 
mely hogy nagy érdeklődés mellett fog le
folyni, azt az a nagy szenzáció biztosítja, 
melyet a gyilkosság annak idején okozott.

— (Ezredéven ünnepély a nép
iskolákban.) A szegzárdi r. k. belvárosi 
tanítók a népiskolai tanulók részére rende
zendő ezredéves ünnepély műsorát a követ
kezőleg állapították meg: Az ünnepély május 
hó 17 én less megtartva a városház nagy
termében. Az ünnepély a .Szózat11 elének- 
lésével kesdődik, mely után dr. Wosinszky 
Mór plébános, elnök tartja az ünnepély

megnyitó beszédjét ; majd egy fiú szavalata 
után Kálmán Károly belvárosi tanító felöl 
vasáét tart a honfoglalásról s basánk ezer 
éves történetéről. Ezután még több hazafias 
verset szavalnak fiuk és leányok felváltva, 
mely után ismét ének és az elnök sárbesséde 
következik. Az ünnepélyt megelősőleg az 
összes növendékek zászlóval a templomban 
ünnepies sst. misét hallgatnak ; az nap dél
után ismét összejön a növendéksereg s taní
tóik vezetése alatt a tűzöl tóbanda zenek isé- 
retével kirándulnak a remetekápolnáhos, hol 
a különféle játékokból álló mulatság után a 
gyermekek megvendégeltetnek. Az ünnepélyre 
a hitközségi tanács és iskolaszék tagjai, a 
Községi elöljáróság külön, valamint a szülők 
és az érdeklődők is meghivatnak. Ha az idő 
kedvező lesz, az Ünnepélyt az iskola előtti 
történeti nevezetességű Balatéren tartják meg.

— (M llU rn itfiin l gyüm tloZÖ Si) 
Taussig Zsigmond helybeli bornagykereskedő 
a megyeri dűlőben fekvő 4 holdnyi területet 
1500 drb. legnemesebb fajtájú gyümölcsfá
val a millennium alkalmából beültetett Célul 
tűzte magának, finom téligyümölcs (alma és 
körte) termelését. Városunkban ez az első 
nagyobbsserü kísérlet a gyümölcsészet meg
honosítására ; reméljük, hogy a jó példa 
követőkre fog találni, a mi nagyon kívánatos 
volna már azért is, mert Pécs eddigelé téli 
gyümölcsnek behozatalára volt utalva, a mi
nek a gazdasági szempontból — ellenkezőjét 
látnék szívesen.

— (Véres párbaj.) Valamelyik ká 
vékásban valamelyes áprilisi tréfás fő kujon- 
sággal kitalálta és súgva odább adta a szom
szédjainak, — de hogy talán a harmadik 
asztalnál is meghallhatták — :

— Tudjátok ? . . .  Tudod ? . . .
— Mit? . . .
— A véres párbajt. Karddal vivtak, 

as egyik haldoklik is, vagy talán már meg 
is halt azóta? . . .

— Szörnyű, szörnyű . . . Ismertem
én is!

— Ki az ? . . Mi az ? . . így szállott 
aztán ssájról-ssájra, az immáron részleteivel 
is kicifrásott véres viaskodás. Pedig hát 
nem történt párbaj s hála Istennek nem is 
haldoklik senki sem. Sőt inkább a hir meg 
énekelt hősei kösül az egyik, épen a .halá
los sebesült* ma délután is igen jóízűen ka- 
pucineresett a kávéhásban.

— Hát te élsz ? Hát még nem haltál 
meg ? . . .  tapogatták az ismerősök körös
körül a snájdig fiút. ki természetesen na
gyon csodálkozott költött halálhírén, mely — 
ha igaz a babona — legalább hosszú élettel 
szokott járni.

Művészet, irodalom.
o  Az utolsó Küry-ost Tegnap este

volt harmadik és utolsó vendégfellépte Küry 
Klárának. A házat ez estére is — dacára a 
nem épen kedvező időnek — nagy és diszes 
közönség töltötte meg s az a láz, melybe a 
vendégmüvésznő két első felléptével hozta a 
publikumot, most tetőpontjára hágott s lecsil
lapulni egyáltalában nem akart. A .Holto
miglan14 Erdei Julisát nem kevésbbé, sőt 
talán fokozottabb mértékben ünnepeltük a 
vendégmüvésznöben, mint Denise de Flavig- 
nyt vagy Lilit ; igen, mert mindenkinek le 
kellett mondania a reményről, hogy még egy 
negyedik estén is láthassuk a művésznőt s 
épen ezért lelkesedésünk egyénisége, elragad 
tatásunk művészete irányában most, az utolsó 
estén, szinte kitombolta magát. Beléptekor 
egy óriási virágcsokrot nyújtottak fel neki a 
zenekar mellől, a zsinórpadlásról pedig egy 
hatalmas babérkoszorú ereszkedett lábai elé, 
emlékül a pécsi nemz. kaszinótól. Szűnni nem 
akaró tapsvihar és éljenzaj kőiben vette át a

csokrot és a koszorút s kezdett jelenetéhez, 
mely közben ismét kitört a tapsvihar s a postás 
lányról szóló dalát kétszer-háromszor is meg- 
ujrázták. Ez a tomboló lelkesedés aztán jele
neiről jelenetre fokozódott s felvonások végén 
hétszer-nyolcszor volt kénytelen a zugó taps 
vihar hívására megjelenni a függöny előtt. 
Mikor pedig egyik jelenet a másik után, egyik 
felvonás a másik nyomában lassanként leper
gett, mikor az aranyos kedélyű postás kis
asszonyból asszonynyá lett hősnő küzdelmeit 
láttuk férje mellett és a csábító gavallér ellen 
s megérkeztünk a darab végére s a függöny 
legördült : a búcsúzáé eme perceiben is egy
másután hatszor kívánta látni a felejthetetlen 
vendéget a közönség, a ki az éljenzaj és 
tapsvihar között fehér keszkenőjét lobogtatva 
búcsúzott el tőlünk. Játéka, alakítása és éneke 
ma is, mint mindig, szívből jött és a közön
ség szivéhez talált s az ő utolérhetetlen ked
vessége, aranyos kedélye, csicsergő hangja s 
megkapó játéka Erdei Juliéban is ép úgy, 
excellált, mint a „Nebántsvirágban,* vagy 
„Lili^-ben.

De most a környezetről is teljes elis
meréssel kell szóllanunk. A valóban semmi 
kívánni valót fen nem hagyott előadásban 
még az epizódszerepek alakítói is, mint B en k ő 
Jolán, P o l g á r n é ,  B o d r o g h y n é ,  B o g 
n á r ,  E r d é l y i ,  K á r o l y i  Böske és O r- 
s z á gh jól megállták hely őket, B o r o a Endre, 
Varga szabó és P o l g á r ,  Gelbgieszer hor
dár szerepében pedig nagyszerűen kitűnőek 
voltak. B r e z n a i  Anna, mint mindig, úgy 
most is igen ügyesen játszott, mig B a g h y 
Gyulától (Hollo Endre) olyan alakítást lát
tunk, a mi teljesen megfelelt várakozásunk
nak. Egyszóval szép volt ez az este, olyan 
szép, a mit nem egyhamar láttunk a mi szín
házunkban s a melyre a közönség mindig 
édesen fog visszaemlékezni. (—►)

Q  Kölcsey mint moralista. Ily című 
könyvet irt Vajda Viktor, a kecskeméti áll. 
föreáliskola nagy irodalmi műveltségű tanára, 
kire bizonyára emlékeznek még Pécsett is, 
abból az időből, hogy az itteni állami főreál
iskolában professsoroskodott. A könyv Köl- 
cseynek moralizmusát tárgyalja, nemcsak 
szakavatott toliból eredő könnyedséggel, de 
azzal a bő tájékozottssggal is, a mi szerző
jének nevét már előbb is ismeretessé tette 
a bibliográfiái irodalom terén. Összesen ki
lenc fejezetre osztva, mintegy kilenc részlet
ben mutatja be a „Hymnus* és a „Vanita- 
tum vanitas* írójának, e két szélsőség között 
mozgó moralizmusát s nemcsak azt mutatja 
ki, hogy mily lélekemelő hatású morált tar
talmaz a „Hymnusz*, a mely hiszen a ma
gyar nemzet imádságává lett épen ezen okból, 
— s nemcsak azt bizonyítja be, hogy a 
„Vanitatum vanitas*-nak pesszimista hangjá
ból is a legerősebb morál csap felénk, hanem 
részletről-részletre tárgyalva Kölcsey irodalmi 
tevékenységének egyes fázisait, nagy elősze 
retettel, de ép oly igaz objektivitással ismer
teti meg velünk a nagy filozófus költő igaz, 
meg nem mételyezett morálizmusát Levonván 
a Zrínyi-dalok morálját, a hol még a poétát 
látjuk, áttér a politikusra, a ki az ország
gyűlési naplót szerkeszti s a ki báró Vesse- 
lényi Miklós érdekében tart lángoló haza
szeretettől s igazságában megkapó moráltól 
telt védelmi beszédeket. S tovább haladván 
a politikus jellemzésében, aki az alkotmányt 
és a koronát teljes összhangba hozni igyek
szik , ismét áttér a költő jellemzésére, a kit 
az élet filozófussá tesz s a ki megnyugszik 
a hit, remény és szeretetnek emberi harco 
kát, politikai küzdelmeket felemelő nagy mo
ráljában. Ê megnyugvás közben lép fel a 
magyar játéksain érdekében, mint az idők 
folyása s az élet tapasztalatai folytán az 
emberi méltóság igaz mivoltának, az emberi 
jogok és kötelességének szigorú ismerője. S 
megalkotja Pestvármegye rendéivel a magyar 
játékszínt, a mivel tartozott a magyar saját
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maganak 8 mikor élete nyugvópontjához ér, 
akkor írja be a „Vanitatum vanitasu-t, ezt 
a lemondó, és lemondásában is felemeló mo 
r*l filozófiai iránjverset. Az igy kerek egész- 
ssé domborodott tanulmányt Kölcsey jelle
mének ismertetésével fejezi be a szerző, ki 
hogy maradandó becsű dolgozatot végzett e 
legújabb könyvével, említenünk fölösleges. 
Az értékes mA ára 1 írt ; megrendelhető 
S z i l á d i  L á s z l ó  könyvkiadónál Kecs
keméten.

O  a  negyedik kötet. Benedek Elek
nek, a kitűnő mesemondónak öt nagy kötetre 
tervezett könyvéből a Magyar Mese- és Monda
világ ból megjelent a negyedik kötet s igy 
bizvást várható, hogy az ezer év ünnepén 
kezünk közt lesz az öt kötet, mely ezer év 
mese- és mondaköltését foglalja magában. A 
negyedik kötettel egyidőben jelent meg a 
40 ik fűzet, melyben befejeződik a 4-ik és 
kezdődik az ötödik kötet. A negyedik kötet 
80 nál több mesét és mondát tartalmaz, s 
száznál több illusztrációval Széchy Gyulától. 
Úgy a nyelv tiszta szép magyarsága, mint a 
mesemondás dolgában Benedek valóságos vir
tuóz, s a meséket, úgy a mint ó megírja, 
öreg és ifjú nagy lelki gyönyörűséggel és ha 
ssonnal olvashatja. A most megjelent negye
dik kötetnek is, mint az első háromnak, 3 
frt az ára, díszes kötésben, de fűzetenkint is 
kapható (egy fűzet ára 25 kr. ) a kiadó 
Athenaeumnál s minden könyvkereskedésben.

Q  Húszezer közmondás, tíz 40 kros
havi füzetben sokkal csábitóbb alkalom, sem 
hogy szabad volna bármelyik hazaszerető 
müveit embernek visszautasítania. Dr. Mar- 
galits Ede, legújabban egyetemi tanár, szer 
keszti a rég szükségelt nagy müvet. „Magyar 
közmondások és közmondásszerü szólások“ 
cim alatt ; a múlt évben kiadta „Florilegium

infimae latinitali«u szál bebizonyított», hogy
arravaló tudós és buzgó egyben. 1851 ben 
adott ki a hirneves Erdélyi János 9000 
közmondást ; most Margalits 20.000-et szedett 
össze s a főnevek szerint csoportosítja. Jel
szava, hogy „Nyelvében él a nemzet,* az 
érdemes munkát legjobban ajánlja. Kiadója 
Kókai Lajos.

A budapesti áru- és értéktőzsde
hivatalos árjegyzést.

— Á prilis hé 24-éo. —• •

Boka k á d á r a ................................. 6 69—6.71
» t a v a d r a .............................  6.72—6 74
»• ősire ..............................  6.94—6 9ő

Rom  6.45—6.46
Árpa .............................. ........... .
Kukorica* ......................................  3.88—3 89
Z a b ..................................................... 6.32—6.34
Káp. re p o se ..................................  10.20- 10 25
M agj. a ra n y já ra d é k ..................... 122.16

v koronajáradék . .  99.10
R e fa lé -k 5 tv é a y .................. . . . . 100.30
Magy. nyerem énysorsj................... 168.—
Tissasat*bályosási köles........................140 —
Ő sit p sp írjá rad ék ..........................1G1.—

• aranyjáradák .....................................122.—
* koronajáradék . . . . . . . .  101 26

1864-iki s o r s j e g y .................................. 194 —
Magy. ró Tót kér. io r.j. .......................... 9 25
O .r 'rák  ,  „  „   18-85
Olas* ,  „ „  11.60
Basil ik a - s o r s je g y ........................................6.60
Jé ss iv 'so s ije g y ...............................................3.10
Német márka    69.86
100 frank ( f ra n c ia ) ....................................47.86
100 Ura ( o l a a s .............................. 44.10
10 font sterling (an g o l).................120.50

Nyilváaes «leadások jegyaéko
*  pétai kir. tSrrényvsékméL

Elósdó : Dr. D o b i  I mr e .
1S9S. áp rilis  Z7-én.

1. Kilián János — Bachsmidt Gáspár d. e.
9 óra.

2. Ivó Juliánná — Babos Jóelfef ás neje d.
e. negyed 10 órs.

3. Dóry Istvánná — Felner Nine d. s. fél
10 órs.

— Kozms Jánosné d. e. ká
éra.

4. Nagy Lajos -  
romnegyed 10

5. Csonka István 
e. 10 óra.

6. Greif Antal 
óra.

7. Elsó magyar gazdasági gépgyár réesvény 
társaság — G act ár Mátyásné délsiót 
10 óra.

Spitzer R. és tártai d

Fridrich Antal d. e. 10

8. Kozma Samu 
10 óra.

Kajdi János délelőtt

Gabona-árak.
Hi ratal osan fel jegyestettek Pécs stáb. kir. várót 1896. 

4vi április 18* napján tartott botiváaárán.
Az árak métsniázsáakéBt számíttatlak.
Basa 6 10—6.30; k4tsssros 6.20.—6 30; roma 

6.20—5.80 ; árpa 4.10—4.20 ; sab 6 50—6 60; bük
köny 3 . 0 0 - 4 . ;  kukoricás 4.10—4.80 ; sséoa 
1.60—1.80; stalma 80.—.

kisalat : kösép, mintegy 260 gabona*kooai volt
a piacon.

SAUL SZERELMEI Irta : HONTHT ISTVÁN. 177

hajtja a vérét, mely forrongó lázba jön arra a tudatra, 
hogy ezt a szép asszonyt magáénak mondhatná, ha el 
nem foglalta volna a szivét Pankotai Évi.

S a mig kis feleségére gondol édes szeretettel, 
addig elébe áll ez s szép, ez s kívánatos asszony és a 
szemébe néz boldogtalan, szerelemre éhes tekintettel.

S a két szerelem nem folytat küzdelmet egymással. 
Egyformán régi jogára támaszkodva, mindegyik bízik 
a maga erősségében , s mig a feleség szerelme meg* 
vonul a férfi lelkében, addig a nő utáni sóvárgás el
foglalja minden cseppnyi vérót ós részt követel ma
gának életéből.

Azalatt pedig Vas Aranka boldogságtól ittasan 
dől le, a kupéban egyedül, a bársonyos ülésre és ajkain 
kicsattan a szerelem, a gyönyör lázas melege, mikor
suttogja :

Szeret ! Szeret ! S ón ezt a szerelmet
követelem is magamnak 1

Aztán elgondolja, hogy mit is tett most ? 
Megtette azt a lépést, mely után csak előre lehet 

mennie ; átlépte azt a határt, melyen soha többé vissza
nem fordulhat.

S a mit eddig, minden boldogtalanzága sem 
most feltámadt lelkében a gyűlölet, a megvetés 
iránt s nem tud gondolni szeretettel as anyjára se 
ki nem volt képet megóvni attól, hogy olyan

érzett,
maltja

h *
ember

felesége legyen, a kit nem szeretett.
És most már zzétssakadt a lelkében minden 

kapocs a múlt iránt s eltűnik belőle minden értés, 
mely azokhoz kötötte, kik eddeg életének világát
alkották.

Dömeházi Saul pedig — bár lázongott a vére • 
agyában forrott a gondolatok árja — nyugodtan, csen
desen odalépett hozzá • szemében izaó tűzzel nézett a 
büszke, hideg arcba.

— De másra gondolok, asszonyom. Mert szeretem 1 
Csend lett egy pillanatra szavai után. S a mint 

meg akarta fogni as asszony kesét, az ijedten lépett 
tőle viasza s két kesébe temetve arcát, elfordult tőle, 
miközben csaknem aikoltva kiáltotta :

Nem, nem ! Ne mondja est 1 Hallgasson, hall
gasson.

De Saul nem hallgatott. Érezte, hogy őrült vágy 
korbácsolja a vérét es után as asszony után, a ki övé 
lehetett volna, övé lehetett volna, mert hissen csaknem 
a szemébe mondta est as elébb. Éreste, hogy valami 
tűs támadt a lelkében, mely égeti, eméssti • melyet 
csak ennek as édes, kívánatos ssép asszonynak a sze
relme bír lelohasstani. A ki maga boldogtalan ; a ki 
maga szerelmet nem érez, vagy nem érez legalább as 
iránt, ki iránt éreznie kellene, az ura iránt. A kinek a 
felesége ó miatta, as Ô vaksága miatt lett s a kitől 
most neki kell megváltani, a ki helyett moet neki kell 
a szerelem boldogságával megismertetnie.

És odalópett Kővári Gésánéhos, a ki egésaon a 
kupé sarkában állt már • újból megfogta a kesét, jobb 
karjával pedig aa asszony karcsú derekát akarta át
karolni.

— Nem hallgathatok, asszonyom 1 Vak voltam, 
bolond voltam akkor. De kinyíltak a szemeim, megjött 
az euem most. ön as oka. Tokát hallgasson meg. Meg 
kell hallgatnia, mert szeretem . . . szeretlek t
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BAnAgji tárgjáláiok  *  pécsi
kir. tArrénpsiék nél.

1896 áp rilis  27-án.
2329. Óivegy Marocsai Jóssefné szül. Márc 

Franciska ellen gyilkosság miatt.
1896. évi április 29 én.

1586. Zslkó János ellen vallás elleni bűntett
miatt.

1985. Bofánin Vássó és társa ellen súlyos 
**. testisértés miatt.

1986. Molnár Károly Lajos ellen súlyos tes
tisértés miatt.

1896. m ájus 1-én. .
2149. Vica József ellen súlyos testi sértés miatt.
1590. Sseitl Ferenc és társai ellen csalás 

miatt.
2018. Bózsa Jóssef ellen sikkasztás miatt.

• - •

Törvényszék.
§ Kutya helyett embert liStt. Az egy

szeri sváb nvul helyett jágert lőtt s nem 
sokkal különbözik ettől J ó z s a  István esete 
sem, a ki ma azért állt a pécsi kir. törvény* 
szék előtt, mert kutya helyett — embert lőtt 
meg. Józsa István megyei csősz volt Gyúd 
községben, a hol a ssolgabiróság tavaly nyá 
ron elrendelte, hogy a gyakori veszettségi 
esetek miatt, a falubeli kutyák 40 napig meg 
figyelés alá vétetnek, a kóbor kutyák pedig 
lelövetnek. Józsa István is hallott erről a 
rendeletről valamit s éppen akkor kapván uj 
fegyvert, azt vállára vetve, elment, hogy 
bejárja a mezőt. így bekalandozott a falu 
alá, bol a gyepen egy fa tövében egy kutyát 
pillantott meg. Nosza elfogta a hivatalos buz- 
góság és lekapván válláról uj fegyverét, cél
zott és lőtt. A lövés saját azonban egy jaj
kiáltás hatotta túl s a célbavett kutya mellől,

a mely ugatva rohanta meg a csőszt, egy 
ember ugrott fel, kinek bal karjából csepe
gett a vér. M á t y á s  János erdőőr volt az 
illető, ki ott pihent a fa alatt a fűben fekve, 
mig a kutyája hűségesen őrködött mellette. 
S a célbavett kutya helyett az erdőőrt találta 
el Józsa István golyója, még pedig oly sze 
rencsétlenül, hogy az bal karjára béna lön. 
Súlyos testi sértésért lett tehát a túlbuzgó 
ságában kutya helyett embert lövő csősz vád 
alá helyezve s az ellenében ma megtartott 
végtárgyaláson a kir. törvényszék hat heti 
fogházra és 20 frt pénzbüntetésre Ítélte.

§ Előrelátó adós. Braun János ellen 
egy hitelezője — mivel nem akarta tartozá 
eát megfizetni — * végrehajtást vezettetett. A 
végrehajtó le is foglalt Braun Jánosnál vagy 
500 frt értékű ingóságot, a mi bőven fedezte 
a hitelező követelését. Braun János azonban 
igen nagy előrelátással úgy okoskodott, hogy 
ő még mindig tehet a lefoglalt tárgyakkal, 
a mit akar s bár hat hétre kitűzték a hite
lező javára az árverést is, ez alatt a rövid 
idő alatt is sikerült neki a lefoglalt ingósá
gokat úgy eltüntetni láb alól, hogy mikor 
az árverést meg akarták tartani, az 500 frt 
értékű ingóság helyén csak mintegy 35 frt 
értékű ingóságra találtak. Braun János ezért 
aztán sikkasztás miatt lett feljelentve a pécsi 
kir. törvényszéknél s a ma megtartott vég
tárgyaláson 3 havi fogházra Ítélte őt a tör
vényszék. Az ítélet ellen a vádlott persze 
felebbezett, de felebbezett az ügyész is.

9 •

Országgyűlés.
A  k é p v is e lő iü l*  ü l é s e  á p r i l  h ó  

24-én* (A „Pécsi Figyelőa eredeti távirata.) 
A Csesznák - féle napiparancsot F e h é r -  
v á r y  b. honvédelmi miniszter felszólalása 
után, a mentelmi bizottság javaslatához ké

pest tudomásul vették. Ezután a kérvények 
tárgyalására került a sor. A törvényhatósá
goknak az önálló vámterület érdekében be- 
nyújtott kérvényeinél K o s s u t h  Ferenc 
szólalt föl pártolólag. B á n ff y Dezső báró 
miniszterelnök f ö l ö s l e g e s n e  k tartia 
a kérvényeket, illetve az intézkedést, meri 
jó kilátásaink vannak a kiegyezés meg. 
újítására, még pedig érdekeink teljes meg 
óvásával. Ennélfogva a kérvények egyszerűen 
kiadandók lennének a kormánynak. Ug r ó n  
Gábor fölszólalása után, a ki Kossuth Ferenc 
álláspontjára helyezkedett, a többség Bánffv 
b. javaslatát fogadta el. Az interpellációkra
adott válaszok zárták be az ülést, mely ke
véssel egy óra után végződött.

T Á V I R A T O K .
— Most már igasán meg 

▼an. (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) 
A napokban Szent-Endrén nem az igazi 
Papakosztát fogták el, hanem egy jámbor 
kőbányai hentesmestert, a kit igazolás után 
szabadon bocsátottak. Tegnap este azonban 
Papakoszta, az igazi, megszökött két tár
sával egyetemben kézrekerült Szolnokon. A 
három szökevény rabot egy korcsmában 
fölismerték s bár elillantak, a rendőrök 
utánuk rohantak, elfogták és hosszas dula
kodás után megkötözték.

— A pápa képviselője. (A
„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) XIIL 
Leó pápa Vaszary Kolozs hercegprímást 
bízta meg személyének a millenniumi ün
nepségeken való képviseletével.
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Ott tartotta az aaazonyt a karjai között. Ott tar
totta és e percben hangos zokogás tört annak ajkaink 
elő, mely a mint kebléből felszakadt, megrázta a karcsú, 
sugár testet. S lerogyott az a karjai közül az ülésre s 
annak bársonyába temetve az arcát, bírt, zokogott 
keservesen.

Dömeházi Saul tétovázva maradt állva előtte. Azt 
sem tudta, mit tett ; azt sem tudta, mit tegyen most. 
Csak állt ott és nézte azt a sirás közben meg-megrán
duló karcsú testet. Aztán pedig térdre ereszkedett 
előtte, átkarolta erős, ellenállhatatlan szenvedéllyel ás 
tüzes, csókssomjas ajakéval kereste a asszony ajkát.

Ijedt, félénk mozdulattal ugrott fel az asszony és 
kifejtve magát az ölelő karok közül, felrántotta az ajtót 
ét kilépett a folyosóra.

Már nem sirt. Egyszerre felszárzdtak a könyei ; 
csupa tűz volt az arca • lázasan pihegett a keble.

Épen, mikor Saul ki akart melléje lépni, akkor 
ment át a folyosón egy kalauz. Azt megszólítottá hig
gadt nyugodt hangon.

— Nézze kérem, nyisson fel a képviselő urnák 
másik kupét, a hol dohányozhatik.

A
Saulnak

kalauz szolgálatkészen 
mit volt mit

engedelmeskedett és 
átment a másiktennie, mint aimeni a 

kupéba. Az asszony pedig rá sem nézett, mikor elha
ladt előtte, lángoló tekintetével majd elnyelve a büszke, 
hideg alakot.

Egymástól
mindketten.

külön, nyugodtan gondolkodhattak

Sault csak »*gy gondolat tartotta elfoglalva Hogy 
Vas Aranka boldogtalan ; hogy szerelem után sovárog

és ő, ő akarja vele megismertetni a szerelmet. Mert 
vak volt, mert bolond volt, hogy észre nem vette akkor 
régen, hogy a leány minek nézi őt. Hiszen csak egy 
szavába került volna és most az ő felesége lenne Kő
vári Gézáné.

Itt odacsapódik az agyához valami egyszerre
ijedten.

Hát Évi?
Mi lett volna Évivel akkor?
Óh, azt maga sem tudja.
De hát mi lesz vele most, ha az ura szerelmit 

elrabolja tőle más ?
Saul úgy érzi, hogy azzal a szerelemmel, a hogy 

Évit szereti, nem tudna szeretni senkit.
Van ebben a szerelemben valami az imádásbó! ás 

a szánalomból egyformán. Tudván, hogy feleségének 
áldozatot hozott akkor, mikor feleségévé tette, de így 
akarta ezt a szive, lelke, a mely féltette azt a naivon 
szerelmes, nagyon érzékeny lelkű leányt a legkisebb 
csalódástól és félti ma is.

Megőrülne talán a szive, ha tudná, hogy Évi 
boldogtalan. Azt akarja, hogy boldog legyen, hogy 
meglegyen neki az ő csendes, békés, nyugalmas otthona, 
tele édes boldogsággal, csendes örömökkel.

És mert ezt megadta i eki s mert érzi, hogy mio- 
denkor van ereje hozzá, ellenállni mindennek, * ml 
talán annak boldogságát 
dől i

egzavarná, nyugodtan goo-
Vas Aranka tiltmost arra a szenvedélyre, a t 

masztott fel a lelkében.
Ez a magával elégedetlen, boldogságra, szerelfDQf® 

éhes asszony belopta egész valóját a leikébe és ott Üli,
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Árverési hirdetmény.
Alólirt kir. bír. végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. § a értelmében ezennel köz 
hirré teszi, hogy a mohácsi kir. járásbíróság
5166. 6174.— 5177/96. 1633. 2060.—2067. 
1814. 1815. 225G. 2258 —2261. 2412.—2414. 
2488. és 2489/96. sí. végzése által Robey 
4 Comp Eszéki takarékpénztár, Baranyámé- 
gyei hitelintézet, Krausz Simon és fia, Her
man József és a Mohácsi takarékpénztár 
végrehajtatók javára, Adler Sándor ismeret
len tartózkodásu végrehajtást szenvedett ellen
6600 Irt., 6300 frt., 1800 frt., 2014 frt, 1400 frt
és 3800 frt tőke s jár. erejéig elrendelt kielé 
gitési éa biztosítási végrehajtás foganatosítása 
slkalmával hiróilag le és felül foglalt és 
2Q300 frt 60 krra becsült gazdasági gépek stb 
bői álló ingóságok a fentiekből még fenálló 
végrehajtható tőkék és jár. 2 frt árv. bird, 
kibocsájtási és kézbesítési dij és az ezutáni 
költségek erejéig nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a 7179. és 2406. sz.
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén
vagyis Mohácson végrehajtást szenvedett 
raktárában leendő eszközlésére 1896. évi 
ninjas hó 6-ik napjának délelőtt 8 órája
batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szán 
dekozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy a fent érintett ingóságok ezen árverésen
az 1881. évi LX. t ez 107. § a  értelmében
a legtöbbet Ígérőnek becfáron alul is eiadatni 
fognak.

Az elárverezendő mgntmgok vételára az
1881. évi LX. t. ez 108. $-aban megálla
pított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Mohácson. 1896. évi április hó 6. 
napján.

Schneider Kde *. k.
kir hir. végrehajtó.

FEHÉR ADOLF
bőr és cipő-felsőrészek gyári ra lilára

nagytan éa kicsinyben
B U D A P E S T ,

, kerepeli-«t 49,* • %
Nagy raktár mindtoaemti

bőrök
czi p é s  z-k el lékek,

ét saját kéazitroényU
ciipS - febiriuekÚl.

képes I ár jegy lékem most jelent 
melyet kívánatra bérmentve kttl 

dök. egy szerem ind mindazon, a kiállítás 
•^•Imával feljövendő czipész- és csiz- 
m*dia mester uraknak ajánlom bőrrak-

táromat megtekintésre.
Megrendosések postán és vasúton 

csakis utánvét mellett azonnal eszkö
zöltetnek.

Becsét vesztiW Jk '
a legvilaastdkoaabb étel is, ha nincs ét- 

i vágyunk
Az étvágy gerjesztésére úgy mint min

dennemű gyomorbajok ellen melegen ajánljak 
I t, olv^sjSiqk figyelmébe :
! E gger dijjutal mázott Hzódapgsztilláit.
1 Kapható 30 kroa eredeti dobsáéiban minden
| gjógj«aertárban éa nevesebb gyÓgyfttaaaHUletbeu. 

Fő é§ aiétkúldéai raktár
E g g e r  A . f ia i

N ádor-gyég/asertáfa gadapesten, Vácai-körut 17.

I. béci-ujbelyi gyanta- éa terpentinolaj-finomitó
y. termékek és a4radákkát^ái

Fnrtenb
BéosU

árak gyára

e r e a o

Minden eltörött
üveget, porcellánt, fát stb. a legjobban össze
ragaszt az előnyösen ismert P ltà M -S ta u fe z 1' 
t a p a i s .  Valódi a védjegy gyei ellátott üve- 
gecskékben 20 és 30 krajcárjával kapható :

Pécsett, A l t  i a  B ö h m n é L

Bejegyzett v̂ őj«gy.

Eddig ítél mb ért kul Upend*
• * HUJ

• « • %

• • • • 4 I I I « \

Rothschild-tapasz
legjobban bevált köszvéuy, rheuma ti sinus 
és mindennemű csuzos daganatok ellen. Egy 
tekercs Rothschild tapasz, 90 krért (levélbé 
lyegekben vagy postautalványon ) bérmentve 
küldetik. Valódi minőségben csak a „Római

császár* gyógyszertárban

BAYER HUGÓNÁL
Becs, Wollaeil© 13. aa.

kapható. Ugyanott minden külföldi specziáli-
tások nagy raktára.

olaj* és félolaj.tengelyek részére.
Fagyás, a tengely átttaesedése és le-

folyás kizárva.
Nélkülözhetetlen kijárt tengelyek

Előnyös
nézve ia. — 

V e g y ile g

Savmentes.

számára.
nyílt teherkocsi-tengelyek re
B i uni keuo.l<éfc£Ülékué! in a'kalin**-

ható.
a e g v l ja g à lv a  ! G y a k o r la t i la g  k i 

p ró b á lv a  !
Vízmentes Gyantamentes.

Szétküldés esik eredeti 5 kilét bádog-dobozokbsn
K g y  d o b o t  á r a :

AU"aíria*Magyar«»rftzághau bél mentve
minden posta.tll< má*ra 

Boszitia • ilercaegoviiiába li érmen tv « 
minden postául lom A*r*

Külföld részére BécN-Ujbelyr ól

2 frt 60 kr,

2 frt 76 kr. 
2 frt 26 5"

ti n
ii

OD
ti

nrc
lii.

!
i
I

butorraktára és műhelye
(tetemesen nagyobbitva)

 ̂ •

I
i

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és j
ebédlő szobák mindennemű fa-, vas- és kárpitozott bátorok, képek, ! 
tükrök, függönyök, függönytartók és Thonet-székek szabott gyári 1
árak mellett.

Abban a helyzetben vagyok, hogy blltorVásárlások nálam is oly 
ju tá n y o sá n  eszközölhetók, mint Budapesten, vagy Becsben.

(A pécsi edénygyár-raktár ugyanott.) <í;
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■»*

Schonwald rre «
v

vizsgázott árás, ékszerész és látszerész V

Király (fo) utcza, Hattyú épületben.
S \

•%

vannak:
Jegyzéke azon tárgyaknak melyek állandóan raktáromon

430 "800 frtig.
Valódi ezüst evőkészletek 6—12 és 24 személyre 50, 120, 160, 300, 400,

Valódi gyémánt, brillánt és más ékkövekkel dolgozott ékszerek a leg
újabb és legszebb kivitelben minden árakban 25 írttól 3000 frtig.

Valódi ezüst állványok, kenyérkosarak, czukortartók, gyertyatartók, tál-
czák, serlegek stb. 20 írttól 500 frtig.

Legnagyobb ra k tá r  a legjobb valódi ezüst és arany angol és svajczi zseb
órákból eredeti gyári árak  -szerint.

Salon, ebédlő, iroda, konyha és ébresztő órák minden stylben gazdag 
választékban.

. t e  , -A V " v  :

f \  ‘* * %  < 9  f/» t i  ff
í t e  *. ■ • \V /v A;

r t  ' 1* *;•
» * • ' f y ) * '  » -1

Különlegesség párisi broncz 
álló és utazó órákban, m iniatűr

órák <rvöarany Syongy
gyémánt lánczokkal

Párizsi iparm űvészeti tá r  
gyak u. m. : ^u. m. : virágtartók, asztali 

Ivánvok, képkeretek, bor, sör 
cognac készletek, girandolok, 

nsoldiszek. iró és dohánvkész-
es 
c o

letek stb. pazar szép 
igen mérsékelt á rakk

kiv es

Saját aranym űvesi, vésnöki va
lamint most nagyobbito tt órás- 
inííbely a Imi minden e szakm ába 

vágó m unkálatok és javítások a

l t ‘KÍ‘giutánvosabb árak  mellet igen

rövid idő alatt készíttetnek.
**»- f
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Nyomatott Tairn Józsefnél Pécsett, 18P6




